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י1 וַיְהִ֥
และ–เกิดขึ้น
H1961

דְבַר־
พระวจนะ–ของ
H1697

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

אֵלַ֥י
มา–ถึงขา้
H0413

ר׃ לֵאמֹֽ
วา่
H0559

ยิง่กวา่นัน้พระวจนะของพระเยโฮวาหม์ายงัขา้พเจา้ โดยตรสัวา่

הָלֹ֡ך2ְ
จงไป
H1980

֩ רָאתָ וְקָֽ
และ–ประกาศ
H7121

י בְאָזְנֵ֨
ท่ี–ห–ูของ
H0241

ם יְרוּשָׁלִַ֜
เยรูซาเล็ม
H3389

ר לֵאמֹ֗
วา่
H0559

כֹּ֚ה
ดังนี้
H3541

אָמַר֣
ตรสั
H0559

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

זָכַרְ֤תִּי
เราจำาได้
H2142

לָךְ֙
ถึง–เจา้

חֶסֶ֣ד
ความรกัมัน่คง

יִךְ נְעוּרַ֔
วยั–เยาว–์ของเจา้

אַהֲבַ֖ת
ความรกั
H0160

כְּלוּלֹתָ֑יִךְ
วยั–สมรส–ของเจา้
H3623

ךְ לֶכְתֵּ֤
การ–เดินตาม–ของเจา้
H3212

֙ אַחֲרַי
ตาม–เรา

ר בַּמִּדְבָּ֔
ใน–ถ่ินทรุกันดาร

רֶץ בְּאֶ֖
ใน–แผน่ดิน
H0776

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

ה׃ זְרוּעָֽ
ได้–หวา่น
H2232

�จงไปและรอ้งประกาศในหขูองกรุงเยรูซาเล็ม โดยกล่าววา่ พระเยโฮวาหต์รสัดังนี้วา่ เราจดจำาเจา้ไว ้ความกรุณาแหง่วยัสาวของเจา้ 
ความรกัแหง่พธิสีมรสทัง้หลายของเจา้ เมื่อเจา้ตามเรามาในถ่ินทรุกันดาร ในแผน่ดินท่ีไมไ่ด้ถกูหวา่นเลย

דֶש3ׁ קֹ֤
บรสิทุธิ์
H6944

֙ יִשְׂרָאֵל
อิสราเอล
H3478

לַיהוָ֔ה
แด่–พระยาหเ์วห์
H3068

ית רֵאשִׁ֖
ผลแรก
H7225

ה   תְּבוּאָתֹ֑
แหง่–ผลผลิต–ของพระองค์
H8393

כָּל־
ทกุ
H3605

אֹכְלָי֣ו
ผู–้กิน–มนั
H0398

מוּ יֶאְשָׁ֔
จะ–มคีวามผดิ
H0816

רָעָה֛
ภัยพบิติั

א ֹ֥ תָּב
จะ–มาถึง
H0935

אֲלֵיהֶ֖ם
พวกเขา
H0413

נְאֻם־
พระดำารสั–ของ
H5002

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068

פ
จบตอน

อิสราเอลเคยเป็นความบรสิทุธิแ์ก่พระเยโฮวาห ์และผลแรกแหง่การเพิม่ขึ้นของพระองค์ ทกุคนท่ีเขมอืบเขาก็จะมคีวามผดิ 
ความชัว่รา้ยจะมาถึงพวกเขา พระเยโฮวาหต์รสั�

שִׁמְע֥ו4ּ
จง–ฟงั
H8085

דְבַר־
พระวจนะ–ของ
H1697

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

ית בֵּ֣
วงศ์–ของ

ב יַעֲקֹ֑
ยาโคบ
H3290

ל־ וְכָֽ
และ–ทกุ
H3605

מִשְׁפְּח֖וֹת
ตระกลู
H4940

ית בֵּ֥
วงศ์–ของ

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
อิสราเอล
H3478

เจา้ทัง้หลายจงฟงัพระวจนะของพระเยโฮวาห ์โอ วงศ์วานของยาโคบ และบรรดาครอบครวัของวงศ์วานแหง่อิสราเอลเอ๋ย

ה 5 ׀כֹּ֣
ดังนี้
H3541

אָמַר֣
ตรสั
H0559

יְהוָ֗ה
พระยาหเ์วห์
H3068

מַה־
อะไร
H4100

מָּצְא֨וּ
พบ
H4672

אֲבוֹתֵיכֶ֥ם
บรรพบุรุษ–ของเจา้
H0001

֙ בִּי
ใน–เรา

וֶל עָ֔
ความอยุติธรรม

י כִּ֥
จงึ

רָחֲק֖וּ
หา่ง–ออกไป
H7368

מֵעָלָי֑
จาก–เรา

לְכ֛וּ וַיֵּֽ
และ–เดิน–ตาม
H3212

י אַחֲרֵ֥
ตาม

בֶל הַהֶ֖
ความ–ไรส้าระ
H1892

לוּ׃ וַיֶּהְבָּֽ
และ–กลาย–เป็น–สิง่ไรส้าระ
H1891

พระเยโฮวาหต์รสัดังนี้วา่ �บรรพบุรุษของพวกเจา้ได้พบความชัว่ชา้อะไรบา้งในเราเล่า ท่ีพวกเขาได้ไปหา่งไกลจากเรา 
และได้ดำาเนินตามสิง่ไรส้าระ และได้กลายเป็นคนไรป้ระโยชน์
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א6 ֹ֣ וְל
และ–ไม่
H3808

אָמְר֔וּ
ถาม
H0559

אַיֵּ֣ה
อยู–่ท่ีไหน
H0346

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

הַמַּעֲלֶ֥ה
ผู–้นำา–ขึ้น
H5927

נוּ אֹתָ֖
พวกเรา
H0853

מֵאֶרֶ֣ץ
จาก–แผน่ดิน
H0776

מִצְרָ֑יִם
อียปิต์
H4714

יךְ הַמּוֹלִ֨
ผู–้นำาทาง
H3212

נוּ אֹתָ֜
พวกเรา
H0853

ר בַּמִּדְבָּ֗
ใน–ถ่ินทรุกันดาร

רֶץ בְּאֶ֨
ใน–แผน่ดิน
H0776

עֲרָבָ֤ה
ทุ่งแหง้แล้ง
H6160

וְשׁוּחָה֙
และ–หลมุลึก
H7745

בְּאֶרֶ֙ץ֙
ใน–แผน่ดิน
H0776

צִיָּ֣ה
แหง้ผาก
H6723

וֶת וְצַלְמָ֔
และ–เงามจัจุราช
H6757

רֶץ בְּאֶ֗
ใน–แผน่ดิน
H0776

א־ ֹֽ ל
ไม่
H3808

עָבַ֤ר
ผา่น

בָּהּ֙
ใน–นัน้

ישׁ אִ֔
ผูใ้ด
H0376

א־ ֹֽ וְל
และ–ไม่
H3808

ב יָשַׁ֥
อาศัย
H3427

ם אָדָ֖
มนุษย์
H0120

ׁם׃ שָֽ
ท่ีนัน่
H8033

และพวกเขามไิด้กล่าววา่ �พระเยโฮวาหป์ระทับอยูท่ี่ไหน ผูไ้ด้พาพวกเราขึ้นมาจากแผน่ดินอียปิต์ ผูไ้ด้นำาพวกเราผา่นเขา้ในถ่ินทรุกันดาร 
ผา่นเขา้ในแผน่ดินแหง่บรรดาทะเลทรายและแหง่หลมุทัง้หลาย ผา่นเขา้ในแผน่ดินแหง่ความแหง้แล้งและของเงาแหง่ความตาย 
ผา่นเขา้ในแผน่ดินท่ีไมม่ผีูใ้ดเคยผา่นเขา้ไป และท่ีไมม่มีนุษยค์นใดเคยอาศัยอยูท่ี่นัน่�

יא7 וָאָבִ֤
และ–เรา–นำา
H0935

אֶתְכֶם֙
พวกเจา้
H0853

אֶל־
เขา้–สู่
H0413

אֶרֶ֣ץ
แผน่ดิน
H0776

ל הַכַּרְמֶ֔
แหง่–สวนผลไม้
H3759

ל לֶאֱכֹ֥
เพื่อ–กิน
H0398

פִּרְיָהּ֖
ผลผลิต–ของมนั
H6529

וְטוּבָהּ֑
และ–ความดี–ของมนั
H2898

֙ אוּ וַתָּבֹ֨
แต่–พวกเจา้–เขา้มา
H0935

וַתְּטַמְּא֣וּ
และ–ทำาให–้มลทิน

אֶת־
ซึ่ง
H0853

י אַרְצִ֔
แผน่ดิน–ของเรา
H0776

י וְנַחֲלָתִ֥
และ–มรดก–ของเรา
H5159

ם שַׂמְתֶּ֖
พวกเจา้–ทำาให้

ה׃ לְתוֹעֵבָֽ
เป็น–สิง่น่าสะอิดสะเอียน
H8441

และเราได้พาพวกเจา้เขา้มาในแผน่ดินท่ีอุดมสมบูรณ์ เพื่อกินผลไมข้องท่ีนัน่และความดีของท่ีนัน่ แต่เมื่อพวกเจา้ได้เขา้มา 
พวกเจา้ก็กระทำาใหแ้ผน่ดินของเราเป็นมลทิน และได้กระทำาใหม้รดกของเราเป็นสิง่น่าสะอิดสะเอียน

ים8 הַכֹּהֲנִ֗
บรรดา–ปุโรหติ
H3548

א ֹ֤ ל
ไม่
H3808

֙ מְרוּ אָֽ
ถาม
H0559

אַיֵּ֣ה
อยู–่ท่ีไหน
H0346

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

י וְתֹפְשֵׂ֤
และ–ผู–้ถือ
H8610

הַתּוֹרָה֙
ธรรมบญัญัติ
H8451

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

יְדָע֔וּנִי
รูจ้กั–เรา
H3045

ים וְהָרֹעִ֖
และ–ผูเ้ล้ียง

שְׁעוּ פָּ֣
ล่วงละเมดิ
H6586

י בִ֑
ต่อ–เรา

וְהַנְּבִיאִים֙
และ–บรรดาผูเ้ผยพระวจนะ
H5030

נִבְּא֣וּ
เผยพระวจนะ
H5012

עַל בַבַּ֔
โดย–พระบาอัล

י וְאַחֲרֵ֥
และ–ตาม

א־ ֹֽ ל
ไม่
H3808

לוּ יוֹעִ֖
เป็น–ประโยชน์
H3276

כוּ׃ הָלָֽ
เดิน–ตาม
H1980

พวกปุโรหติมไิด้กล่าววา่ �พระเยโฮวาหป์ระทับอยูท่ี่ไหน� และคนเหล่านัน้ท่ีแถลงพระราชบญัญัติไมไ่ด้รูจ้กัเรา 
บรรดาผูเ้ล้ียงแกะก็ละเมดิต่อเราด้วย และพวกผูพ้ยากรณ์ได้พยากรณ์โดยพระบาอัล และได้ดำาเนินตามสิง่ทัง้หลายท่ีไมเ่ป็นประโยชน์

ן9 לָכֵ֗
เพราะฉะนัน้

ד עֹ֛
ยงัคง
H5750

יב אָרִ֥
เรา–จะ–ฟอ้งรอ้ง
H7378

אִתְּכֶ֖ם
กับ–เจา้
H0854

נְאֻם־
พระดำารสั–ของ
H5002

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

וְאֶת־
และ–กับ
H0854

בְּנֵי֥
ลกู–ของ

בְנֵיכֶ֖ם
ลกู–ของเจา้

יב׃ אָרִֽ
เรา–จะ–ฟอ้งรอ้ง
H7378

เพราะฉะนัน้เราจะยงัสูค้วามกับพวกเจา้� พระเยโฮวาหต์รสั �และเราจะสูค้วามกับลกูหลานของพวกเจา้

https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/346.htm
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https://biblehub.com/hebrew/776.htm
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י10 כִּ֣
เพราะ

עִבְר֞וּ
จง–ขา้มไป

אִיֵּ֤י
ชายฝ่ัง
H0339

כִתִּיִּים֙
คิททิม
H3794

וּרְא֔וּ
และ–ดเูถิด
H7200

וְקֵדָ֛ר
และ–เคดาร์
H6938

שִׁלְח֥וּ
จง–สง่คน–ไป
H7971

תְבּוֹנְנ֖וּ וְהִֽ
และ–พจิารณา
H0995

ד מְאֹ֑
อยา่งดี
H3966

וּרְא֕וּ
และ–ดเูถิด
H7200

ן הֵ֥
วา่
H2005

ה הָיְתָ֖
เคย–เกิดขึ้น
H1961

את׃ ֹֽ כָּז
อยา่ง–นี้
H2063

ด้วยวา่จงขา้มไปยงัฝ่ังเกาะทัง้หลายแหง่คิทธมิ และดเูถิด และสง่ไปถึงเมอืงเคดารแ์ละพจิารณาอยา่งขยนัขนัแขง็ 
และดวูา่มเีรื่องพรรค์นี้บา้งไหม

יר11 הַהֵימִ֥
เคย–เปล่ียน–หรอื
H4171

֙ גּוֹי
ชนชาติ

ים אֱלֹהִ֔
พระของตน
H0430

מָּה וְהֵ֖
แม–้พวกนัน้
H1992

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

ים אֱלֹהִ֑
เป็น–พระ
H0430

י וְעַמִּ֛
แต่–ประชากร–ของเรา

יר הֵמִ֥
ได้–เปล่ียน
H4171

כְּבוֹד֖וֹ
พระสริ–ิของตน
H3519

בְּל֥וֹא
เป็น–สิง่–ไม่
H3808

יל׃ יוֹעִֽ
เป็น–ประโยชน์
H3276

มปีระชาชาติใดเคยได้เปล่ียนพระทัง้หลายของตน ซึ่งไมเ่ป็นพระอยา่งแท้จรงิ 
แต่ประชากรของเราได้เปล่ียนสง่าราศีของพวกเขาเพื่อสิง่ซึ่งไมเ่ป็นประโยชน์อยา่งใด

מּו12ּ שֹׁ֥
จง–ตกตะลึง
H8074

יִם שָׁמַ֖
ฟา้สวรรค์
H8064

עַל־
เพราะ

ֹ֑את ז
สิง่–นี้
H2063

וְשַׂעֲר֛וּ
และ–สยดสยอง

חָרְב֥וּ
แหง้เหอืด–ไป

ד מְאֹ֖
อยา่งยิง่
H3966

נְאֻם־
พระดำารสั–ของ
H5002

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068

จงประหลาดใจด้วยสิง่นี้ พวกเจา้ โอ ฟา้สวรรค์ทัง้หลายเอ๋ย และจงเกรงกลัวอยา่งสยดสยอง พวกเจา้จงโดดเดี่ยวอ้างวา้งเสยีเถิด� 
พระเยโฮวาหต์รสั

י־13 כִּֽ
เพราะ

יִם שְׁתַּ֥
สอง
H8147

רָע֖וֹת
ความชัว่

ה עָשָׂ֣
ทำา

י עַמִּ֑
ประชากร–ของเรา

י אֹתִ֨
เรา
H0853

עָזְב֜וּ
พวกเขา–ละท้ิง

׀מְק֣וֹר 
แหล่ง
H4726

מַיִ֣ם
น้ำ า
H4325

ים חַיִּ֗
แหง่–ชวีติ

ב לַחְצֹ֤
เพื่อ–สกัด
H2672

לָהֶם֙
สำาหรบั–ตนเอง

בֹּאר֔וֹת
บอ่น้ำ า
H0877

בֹּארֹת֙
บอ่น้ำ า
H0877

ים נִשְׁבָּרִ֔
แตกรา้ว
H7665

ר אֲשֶׁ֥
ซึ่ง

לאֹ־
ไม่
H3808

לוּ יָכִ֖
สามารถ–เก็บ
H3557

יִם׃ הַמָּֽ
น้ำ า–ได้
H4325

�เพราะวา่ประชากรของเราได้กระทำาความชัว่รา้ยสองประการ พวกเขาได้ทอดท้ิงเราเสยี คือน้ำ าพุแหง่น้ำ าทัง้หลายท่ีมชีวีติ 
และได้สกัดบรรดาหนิขงัน้ำ าไวส้ำาหรบัตนเอง เป็นบรรดาหนิขงัน้ำ าท่ีแตกแล้ว ท่ีไมส่ามารถขงัน้ำ าได้

הַעֶבֶ֙ד14֙
เป็น–ทาส–หรอื
H5650

ל יִשְׂרָאֵ֔
อิสราเอล
H3478

אִם־
หรอื

יד יְלִ֥
ลกู–เกิด
H3211

יִת בַּ֖
ใน–บา้น

ה֑וּא
เขา
H1931

מַדּ֖וּעַ
ทำาไม
H4069

הָיָה֥
จงึ–กลายเป็น
H1961

ז׃ לָבַֽ
เหยื่อ–ปล้น
H0957

อิสราเอลเป็นคนรบัใชห้รอื เขาเป็นทาสท่ีเกิดมาในบา้นหรอื ทำาไมเขาจงึตกไปเป็นเหยื่อ

15֙ עָלָיו
บน–เขา

יִשְׁאֲג֣וּ
คำาราม
H7580

ים כְפִרִ֔
สงิโต–หนุ่ม

נָתְנ֖וּ
สง่
H5414

קוֹלָם֑
เสยีง–ของมนั

יתוּ וַיָּשִׁ֤
และ–ทำาให้
H7896

אַרְצוֹ֙
แผน่ดิน–ของเขา
H0776

ה לְשַׁמָּ֔
เป็น–ท่ีรา้งเปล่า
H8047

יו עָרָ֥
เมอืง–ของเขา

]נצתה[
ถกู–เผา
H3341

)נִצְּת֖וּ(
ถกู–เผาผลาญ
H3341

י מִבְּלִ֥
ไม–่มี
H1097

ׁב׃ יֹשֵֽ
ผู–้อาศัย
H3427

สงิโตหนุ่มทัง้หลายได้คำารามเขา้ใสเ่ขา และคำารามเสยีงดังมาก และพวกมนัได้กระทำาใหแ้ผน่ดินของเขาท้ิงรา้งวา่งเปล่า 
นครทัง้หลายของเขาก็ถกูเผาเสยี โดยปราศจากคนอาศัยอยู่

גַּם־16
แม้
H1571

בְּנֵי־
คน–ของ

נֹ֖ף
โนฟ
H5297

]ותחפנס[
และ–ทาหป์าเนส
H8471

)וְתַחְפַּנְחֵס֑(
และ–ทาหปั์นเหส
H8471

יִרְע֖וּךְ
จะ–ทำาลาย–เจา้

ד׃ קָדְקֹֽ
กระหมอ่ม
H6936
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ลกูหลานแหง่เมอืงโนฟและเมอืงทาปานเหสได้ทบุกระหมอ่มของเจา้แล้วด้วย

הֲלוֹא־17
ไมใ่ช–่หรอื
H3808

ֹ֖את ז
สิง่–นี้
H2063

תַּעֲשֶׂה־
เจา้–ทำา

ךְ לָּ֑
แก่–ตัวเจา้เอง

עָזְבֵךְ֙
การ–ละท้ิง–ของเจา้

אֶת־
ซึ่ง
H0853

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

יִךְ אֱלֹהַ֔
พระเจา้–ของเจา้
H0430

בְּעֵ֖ת
ใน–เวลา
H6256

מוֹלִיכֵ֥ךְ
ท่ี–พระองค์–นำา–เจา้
H3212

רֶךְ׃ בַּדָּֽ
ใน–ทาง
H1870

เจา้หาเรื่องเชน่นี้มาใสตั่วเจา้เองมใิชห่รอื โดยการท่ีเจา้ได้ทอดท้ิงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้ เมื่อพระองค์ได้ทรงนำาเจา้ไปตามทาง

ה18 וְעַתָּ֗
และ–บดันี้
H6258

מַה־
อะไร
H4100

לָּךְ֙
แก่–เจา้

לְדֶ֣רֶךְ
ท่ี–ทาง
H1870

יִם מִצְרַ֔
อียปิต์
H4714

לִשְׁתּ֖וֹת
เพื่อ–ดื่ม
H8354

מֵי֣
น้ำ า–ของ
H4325

שִׁח֑וֹר
แมน่้ำ า–ชโิฮร์
H7883

וּמַה־
และ–อะไร
H4100

לָּךְ֙
แก่–เจา้

לְדֶ֣רֶךְ
ท่ี–ทาง
H1870

אַשּׁ֔וּר
อัสซเีรยี
H0804

לִשְׁתּ֖וֹת
เพื่อ–ดื่ม
H8354

י מֵ֥
น้ำ า–ของ
H4325

ר׃ נָהָֽ
แมน่้ำ า
H5104

และบดันี้เจา้มธุีระอะไรในทางแหง่อียปิต์ ท่ีจะดื่มน้ำ าทัง้หลายแหง่แมน่้ำ าชโิหร ์หรอืเจา้มธุีระอะไรในทางแหง่อัสซเีรยี 
ท่ีจะดื่มน้ำ าทัง้หลายแหง่แมน่้ำ านัน้

תְּיַסְּרֵ֣ך19ְ
ความชัว่–ของเจา้
H3256

ךְ רָעָתֵ֗
จะ–ลงโทษ–เจา้

ׁבוֹתַיִ֙ךְ֙ וּמְשֻֽ
และ–การ–หนัเห–ของเจา้
H4878

ךְ תּוֹכִחֻ֔
จะ–ตำาหนิ–เจา้
H3198

וּדְעִ֤י
จง–รู–้เถิด
H3045

֙ וּרְאִי
และ–เหน็เถิด
H7200

כִּי־
วา่

רַ֣ע
รา้ย

ר וָמָ֔
และ–ขมขื่น
H4751

עָזְבֵ֖ךְ
การ–ละท้ิง–ของเจา้

אֶת־
ซึ่ง
H0853

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

אֱלֹהָיִ֑ךְ
พระเจา้–ของเจา้
H0430

א ֹ֤ וְל
และ–ไม่
H3808

֙ פַחְדָּתִי
เกรงกลัว–เรา
H6345

יִךְ אֵלַ֔
ใน–ตัว–เจา้
H0413

נְאֻם־
พระดำารสั–ของ
H5002

אֲדֹנָי֥
องค์พระผูเ้ป็นเจา้
H0136

יְהוִ֖ה
พระยาหเ์วห์
H3069

צְבָאֽוֹת׃
จอมทัพ

ความชัว่รา้ยของเจา้เองจะตีสอนเจา้ และการท่ีเจา้หนัหลังกลับนัน้จะตำาหนิเจา้ ฉะนัน้เจา้จงทราบและเหน็เถิดวา่ มนัเป็นสิง่ท่ีชัว่รา้ยและขมขื่น 
ท่ีเจา้ได้ทอดท้ิงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้ และท่ีความยำาเกรงเรามไิด้อยูใ่นตัวเจา้เลย� องค์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้จอมโยธาตรสั

י20 כִּ֣
เพราะ

ם מֵעוֹלָ֞
ตัง้แต่–โบราณ
H5769

שָׁבַרְ֣תִּי
เรา–หกั
H7665

ךְ עֻלֵּ֗
แอก–ของเจา้
H5923

֙ נִתַּקְ֙תִּי
เรา–ขาด
H5423

יִךְ מוֹסְרֹתַ֔
พนัธนาการ–ของเจา้
H4147

י וַתֹּאמְרִ֖
แต่–เจา้–กล่าว
H0559

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

]אעבד[
จะ–รบัใช้
H5647

)אֶעֱב֑וֹר(
จะ–ล่วงละเมดิ
H5674

י כִּ֣
เพราะ

ל־ עַֽ
บน

כָּל־
ทกุ
H3605

ה גִּבְעָ֞
เนินเขา
H1389

ה גְּבֹהָ֗
สงู
H1364

וְתַחַ֙ת֙
และ–ใต้
H8478

כָּל־
ทกุ
H3605

עֵץ֣
ต้นไม้
H6086

ן רַעֲנָ֔
เขยีวชอุ่ม

תְּ אַ֖
เจา้

צֹעָ֥ה
นอนลง
H6808

זֹנָֽה׃
เป็น–โสเภณี
H2181

�เพราะวา่ในกาลก่อนนัน้เราได้หกัแอกของเจา้ และระเบดิพนัธนะทัง้หลายของเจา้เสยี และเจา้ได้กล่าววา่ �ขา้จะไมล่ะเมดิ� 
เมื่อบนเนินเขาสงูทกุแหง่และใต้ต้นไมเ้ขยีวสดทกุต้นเจา้เท่ียวไปทัว่ โดยทำาตัวเป็นหญิงแพศยา

21֙ נֹכִי וְאָֽ
และ–เรา
H0595

יךְ נְטַעְתִּ֣
ปลกู–เจา้
H5193

ק שֹׂרֵ֔
เป็น–เถาองุ่น–ดี

ה כֻּלֹּ֖
ทัง้หมด
H3605

זֶרַ֣ע
เมล็ดพนัธุ์
H2233

אֱמֶת֑
แหง่–ความจรงิ
H0571

וְאֵיךְ֙
แล้ว–ทำาไม

כְתְּ נֶהְפַּ֣
เจา้–กลายเป็น
H2015

י לִ֔
แก่–เรา

י סוּרֵ֖
ก่ิง–เสื่อม–ของ
H5494

הַגֶּ֥פֶן
เถาองุ่น
H1612

ה׃ נָכְרִיָּֽ
แปลกปลอม
H5237

แต่เราได้ปลกูเจา้ไวเ้ป็นเถาองุ่นอยา่งดี เป็นพนัธุแ์ท้ทัง้นัน้ แล้วเจา้กลายเป็นพชืท่ีเสื่อมทรามของเถาแปลก ๆ สำาหรบัเราได้อยา่งไร
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י22 כִּ֤
เพราะ

אִם־
แม–้วา่

֙ תְּכַבְּסִי
เจา้–ซกั
H3526

תֶר בַּנֶּ֔
ด้วย–ด่าง
H5427

וְתַרְבִּי־
และ–ใช–้มาก

לָ֖ךְ
สำาหรบั–ตัวเอง

ית בֹּרִ֑
สบู่
H1287

ם נִכְתָּ֤
ยงัคง–เป้ือน
H3799

עֲוֹנֵךְ֙
ความผดิ–ของเจา้
H5771

י לְפָנַ֔
ต่อ–หน้า–เรา
H6440

נְאֻ֖ם
พระดำารสั–ของ
H5002

אֲדֹנָי֥
องค์พระผูเ้ป็นเจา้
H0136

ה׃ יְהוִֽ
พระยาหเ์วห์
H3069

เพราะถึงแมว้า่เจา้ชำาระตัวด้วยน้ำ าด่าง และเจา้ใชส้บูม่าก แต่ความชัว่ชา้ของเจา้ก็ยงัถกูหมายไวต่้อหน้าเรา� องค์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรสั

אֵי֣ך23ְ
ทำาไม

י תֹּאמְרִ֞
เจา้–กล่าว
H0559

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

אתִי נִטְמֵ֗
ขา้–เป็น–มลทิน

י אַחֲרֵ֤
ตาม

הַבְּעָלִים֙
พระบาอัล

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

כְתִּי הָלַ֔
ขา้–เดินตาม
H1980

י רְאִ֤
จง–ดู
H7200

דַרְכֵּךְ֙
ทาง–ของเจา้
H1870

יְא בַּגַּ֔
ใน–หบุเขา
H1516

י דְּעִ֖
จง–รู ้
H3045

מֶה֣
อะไร
H4100

ית עָשִׂ֑
เจา้–ทำา

ה בִּכְרָ֥
อูฐ–สาว
H1072

ה קַלָּ֖
วอ่งไว
H7031

כֶת מְשָׂרֶ֥
วิง่–พล่าน
H8308

יהָ׃ דְּרָכֶֽ
ทาง–ของมนั
H1870

�เจา้จะพูดได้อยา่งไรวา่ �ขา้ไมเ่ป็นมลทิน ขา้มไิด้ติดตามเหล่าพระบาอัลไป� จงดทูางของเจา้ในหบุเขาซ ิจงทราบซวิา่เจา้ได้กระทำาอะไร 
เจา้เป็นอูฐหนอกเดียวท่ีวอ่งไวท่ีเดินขา้มไปขา้มมาตามทางทัง้หลายของมนั

רֶה 24 ׀פֶּ֣
ลา–ปา่
H6501

ד לִמֻּ֣
ชนิ–กับ
H3928

ר מִדְבָּ֗
ถ่ินทรุกันดาร

בְּאַוַּ֤ת
ใน–ตัณหา–ของ
H0185

]נפשו[
จติวญิญาณ–ของมนั
H5315

)נַפְשָׁהּ֙(
จติวญิญาณ–ของมนั
H5315

שָׁאֲפָה֣
สดูหายใจ

ר֔וּחַ
ลม
H7307

הּ תַּאֲנָתָ֖
ใคร–จะ–กลับ–มนั

י מִ֣
ใคร
H4310

יְשִׁיבֶנָּ֑ה
จะ–หนั–มนั–กลับ
H7725

כָּל־
ทกุ
H3605

֙ מְבַקְשֶׁי֙הָ
ผู–้แสวงหา–มนั
H1245

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

פוּ יִיעָ֔
จะ–เหนื่อย
H3286

הּ בְּחָדְשָׁ֖
ใน–เดือน–ของมนั
H2320

יִמְצָאֽוּנְהָ׃
จะ–พบ–มนั
H4672

ลาปา่ท่ีคุ้นเคยกับถ่ินทรุกันดาร ท่ีได้สดูลมด้วยความอยากของมนั ในโอกาสของมนัใครจะระงับมนัได้ 
พวกเขาทกุคนท่ีแสวงหามนัจะไมท่ำาตัวเองใหเ้หน็ดเหนื่อย ในเดือนท่ีกำาหนดของมนั พวกเขาจะพบมนั

מִנְעִ֤י25
จง–หยุด
H4513

רַגְלֵךְ֙
เท้า–ของเจา้
H7272

ף מִיָּחֵ֔
จาก–เท้า–เปล่า
H3182

]וגורנך[
และ–คอ–ของเจา้
H1637

)וּגְרוֹנֵךְ֖(
และ–ลำาคอ–ของเจา้
H1627

מִצִּמְאָה֑
จาก–ความกระหาย
H6773

י וַתֹּאמְרִ֣
แต่–เจา้–กล่าว
H0559

שׁ נוֹאָ֔
สิน้หวงั
H2976

ל֕וֹא
ไม่
H3808

י־ כִּֽ
เพราะ

בְתִּי אָהַ֥
ขา้–รกั
H0157

ים זָרִ֖
คนแปลกหน้า

וְאַחֲרֵיהֶ֥ם
และ–ตาม–พวกเขา

ךְ׃ אֵלֵֽ
ขา้–จะ–ไป
H3212

ระวงัอยา่ใหเ้ท้าของเจา้ขาดรองเท้า และลำาคอของเจา้ใหพ้น้จากความกระหาย แต่เจา้ได้กล่าววา่ �ไมม่คีวามหวงัเสยีแล้ว ไมม่ ี
เพราะขา้ได้รกับรรดาพระอ่ืน และขา้จะติดตามพระเหล่านัน้ไป�

שֶׁת26 כְּבֹ֤
ดัง–ความอาย–ของ
H1322

גַּנָּב֙
โจร
H1590

י כִּ֣
เมื่อ

א יִמָּצֵ֔
ถกู–จบั–ได้
H4672

ן כֵּ֥
เชน่–เดียวกัน

ישׁוּ הֹבִ֖
อับอาย
H0954

ית בֵּ֣
วงศ์–ของ

יִשְׂרָאֵל֑
อิสราเอล
H3478

הֵ֤מָּה
พวกเขา
H1992

מַלְכֵיהֶם֙
กษัตรยิ–์ของพวกเขา
H4428

ם ׂרֵיהֶ֔ שָֽ
เจา้นาย–ของพวกเขา
H8269

וְכֹהֲנֵיהֶ֖ם
และ–ปุโรหติ–ของพวกเขา
H3548

ם׃ וּנְבִיאֵיהֶֽ
และ–ผูเ้ผยพระวจนะ–ของพวกเขา
H5030

ขโมยมคีวามละอายเมื่อเขาถกูพบฉันใด วงศ์วานแหง่อิสราเอลก็จะละอายฉันนัน้ ทัง้พวกเขา บรรดากษัตรยิข์องพวกเขา 
ประมุขทัง้หลายของพวกเขา และพวกปุโรหติของพวกเขา และผูพ้ยากรณ์ทัง้หลายของพวกเขา
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ים27 אֹמְרִ֨
กล่าว
H0559

ץ לָעֵ֜
แก่–ไม้
H6086

אָבִ֣י
พอ่–ของขา้
H0001

תָּה אַ֗
ท่าน

֙ וְלָאֶבֶ֙ן
และ–แก่–หนิ
H0068

אַתְּ֣
ท่าน

]ילדתני[
ให–้กำาเนิด–ขา้
H3205

נוּ( )יְלִדְתָּ֔
ให–้กำาเนิด–เรา
H3205

י־ כִּֽ
เพราะ

פָנ֥וּ
พวกเขา–หนั
H6437

אֵלַי֛
ต่อ–เรา
H0413

רֶף עֹ֖
หลัง
H6203

א ֹ֣ וְל
และ–ไม่
H3808

פָנִי֑ם
หน้า
H6440

וּבְעֵת֤
แต่–ใน–เวลา
H6256

עָתָם֙ רָֽ
ทกุข–์ของพวกเขา

אמְר֔וּ ֹֽ י
จะ–กล่าว
H0559

ק֖וּמָה
ทรง–ลกุขึ้น

נוּ׃ וְהוֹשִׁיעֵֽ
และ–ชว่ย–เรา–ใหร้อด
H3467

โดยกล่าวแก่ท่อนไมว้า่ �ท่านเป็นบดิาของขา้พเจา้� และแก่ก้อนหนิวา่ �ท่านคลอดขา้พเจา้มา� เพราะพวกเขาได้หนัหลังของพวกเขาใหแ้ก่เรา 
และมใิชห่น้าของพวกเขา แต่ในเวลาแหง่ความลำาบากของพวกเขา พวกเขาจะกล่าววา่ �ขอทรงลกุขึ้น และชว่ยขา้พระองค์ทัง้หลายใหร้อด�

וְאַיֵּ֤ה28
และ–อยู–่ท่ีไหน
H0346

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
พระของเจา้
H0430

ר אֲשֶׁ֣
ท่ี

יתָ עָשִׂ֣
เจา้–ทำา

ךְ לָּ֔
สำาหรบั–ตัวเอง

יָק֕וּמוּ
ให–้ลกุขึ้น

אִם־
ถ้า

יוֹשִׁיע֖וּךָ
จะ–ชว่ย–เจา้–ได้
H3467

בְּעֵת֣
ใน–ยาม
H6256

רָעָתֶ֑ךָ
ทกุข–์ของเจา้

כִּ֚י
เพราะ

ר מִסְפַּ֣
มาก–เท่า–จำานวน
H4557

יךָ עָרֶ֔
เมอืง–ของเจา้

הָי֥וּ
มี
H1961

יךָ אֱלֹהֶ֖
พระของเจา้
H0430

ה׃ יְהוּדָֽ
ยูดาห์
H3063

ס
จบตอน

แต่บรรดาพระของเจา้อยูท่ี่ไหนเล่า ซึ่งเจา้สรา้งไวส้ำาหรบัตัวเอง จงใหพ้วกมนัลกุขึ้นส ิ
ถ้าพวกมนัสามารถชว่ยเจา้ใหร้อดได้ในเวลาแหง่ความลำาบากของเจา้ เพราะตามจำานวนนครของเจา้ ก็มพีระของเจา้มากเท่านัน้ โอ ยูดาหเ์อ๋ย

לָ֥מָּה29
ทำาไม
H4100

יבוּ תָרִ֖
พวกเจา้–ฟอ้งรอ้ง
H7378

אֵלָי֑
ต่อ–เรา
H0413

כֻּלְּכֶם֛
พวกเจา้–ทัง้หมด
H3605

ם פְּשַׁעְתֶּ֥
ล่วงละเมดิ
H6586

י בִּ֖
ต่อ–เรา

נְאֻם־
พระดำารสั–ของ
H5002

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068

พวกเจา้จะมารอ้งทกุขต่์อเราทำาไม พวกเจา้ทกุคนได้ละเมดิต่อเราแล้ว� พระเยโฮวาหต์รสั

לַשָּׁוְא30֙
โดย–เปล่า–ประโยชน์
H7723

יתִי הִכֵּ֣
เรา–ลงโทษ
H5221

אֶת־
ซึ่ง
H0853

ם בְּנֵיכֶ֔
ลกู–ของเจา้

מוּסָ֖ר
การ–ตีสอน
H4148

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

חוּ לָקָ֑
รบั
H3947

אָכְלָה֧
กลืน–กิน
H0398

חַרְבְּכֶם֛
ดาบ–ของเจา้
H2719

יאֵיכֶ֖ם נְבִֽ
ผูเ้ผยพระวจนะ–ของเจา้
H5030

כְּאַרְיֵה֥
เหมอืน–สงิโต

ית׃ מַשְׁחִֽ
ทำาลาย
H7843

�เราได้โบยตีลกูหลานของพวกเจา้อยา่งเปล่าประโยชน์ พวกเขาไมย่อมรบัการแก้ไข 
ดาบของเจา้เองได้เผาผลาญผูพ้ยากรณ์ทัง้หลายของพวกเจา้ เหมอืนอยา่งสงิโตท่ีทำาลาย

הַדּ֗וֹר31
คน–รุน่–นี้
H1755

אַתֶּם֙
พวกเจา้

רְא֣וּ
จง–ดู
H7200

דְבַר־
พระวจนะ–ของ
H1697

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

ר הֲמִדְבָּ֤
เป็น–ถ่ินทรุกันดาร–หรอื

֙ הָיִי֙תִי
เรา–เป็น
H1961

ל לְיִשְׂרָאֵ֔
แก่–อิสราเอล
H3478

ם אִ֛
หรอื

רֶץ אֶ֥
แผน่ดิน
H0776

לְיָה֑ מַאְפֵּ֖
มดืมดิ
H3991

מַדּ֜וּעַ
ทำาไม
H4069

אָמְר֤וּ
กล่าว
H0559

֙ עַמִּי
ประชากร–ของเรา

דְנוּ רַ֔
เรา–เป็น–อิสระ
H7300

לֽוֹא־
ไม่
H3808

נָב֥וֹא
จะ–มาหา
H0935

ע֖וֹד
อีก
H5750

יךָ׃ אֵלֶֽ
พระองค์
H0413

โอ คนยุคนี้เอ๋ย พวกเจา้จงดพูระวจนะของพระเยโฮวาหเ์ถิด เราเป็นถ่ินทรุกันดารแก่อิสราเอลหรอื เป็นแผน่ดินแหง่ความมดืหรอื 
ทำาไมประชากรของเราจงึกล่าววา่ �ขา้พระองค์ทัง้หลายเป็นพวกเจา้นาย ขา้พระองค์ทัง้หลายจะไมม่าหาพระองค์อีก�

ח32 הֲתִשְׁכַּ֤
หญิงสาว–จะ–ลืม–หรอื
H7911

בְּתוּלָה֙
สาวพรหมจารี
H1330

עֶדְיָ֔הּ
เครื่อง–ประดับ–ของเธอ
H5716

ה כַּלָּ֖
เจา้สาว
H3618

קִשֻּׁרֶ֑יהָ
สายรดั–ของเธอ
H7196

י וְעַמִּ֣
แต่–ประชากร–ของเรา

שְׁכֵח֔וּנִי
ลืม–เรา
H7911

ים יָמִ֖
วนั–แล้ว
H3117

ין אֵ֥
ไม–่มี
H0369

ר׃ מִסְפָּֽ
นับ–ได้
H4557
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สาวพรหมจารจีะลืมอาภรณ์ทัง้หลายของเธอได้หรอื หรอืเจา้สาวจะลืมเครื่องพนักายของตนได้หรอื แต่ประชากรของเราได้ลืมเรา 
เป็นเวลาก่ีวนัก็นับไมไ่หวแล้ว

מַה־33
ทำาไม
H4100

בִי תֵּיטִ֥
เจา้–ตกแต่ง
H3190

ךְ דַּרְכֵּ֖
ทาง–ของเจา้
H1870

שׁ לְבַקֵּ֣
เพื่อ–แสวงหา
H1245

אַהֲבָה֑
ความรกั
H0160

֙ לָכֵן
ดังนัน้

גַּ֣ם
แม–้แต่
H1571

אֶת־
ซึ่ง
H0853

הָרָע֔וֹת
ความชัว่

]למדתי[
เจา้–สอน
H3925

דְתְּ( )לִמַּ֖
เจา้–สอน
H3925

אֶת־
ซึ่ง
H0853

יִךְ׃ דְּרָכָֽ
ทาง–ของเจา้
H1870

ทำาไมเจา้ปรบัทางของเจา้เพื่อแสวงหาความรกั ฉะนัน้เจา้จงึได้สอนทางทัง้หลายของเจา้ใหแ้ก่บรรดาคนชัว่ด้วย

גַּ֤ם34
แม–้แต่
H1571

בִּכְנָפַיִ֙ךְ֙
บน–ชายเสื้อ–ของเจา้
H3671

נִמְצְא֔וּ
พบ
H4672

ם דַּ֛
เลือด
H1818

נַפְשׁ֥וֹת
ชวีติ–ของ
H5315

אֶבְיוֹנִ֖ים
คนยากจน
H0034

נְקִיִּ֑ים
ผู–้บรสิทุธิ์

א־ ֹֽ ל
ไม–่ใช่
H3808

רֶת בַמַּחְתֶּ֥
ใน–การ–ขุด
H4290

ים מְצָאתִ֖
เรา–พบ–พวกเขา
H4672

י כִּ֥
แต่

עַל־
บน

כָּל־
ทกุ
H3605

לֶּה׃ אֵֽ
สิง่–เหล่านี้
H0428

ในบรรดาชายเสื้อของเจา้ได้พบโลหติแหง่จติใจทัง้หลายของคนยากจนท่ีไรค้วามผดิด้วย เรามไิด้พบโลหตินัน้โดยการสบืค้นอยา่งลึกลับ 
แต่บนชายเสื้อเหล่านี้ทัง้สิน้

35֙ אמְרִי וַתֹּֽ
แต่–เจา้–กล่าว
H0559

י כִּ֣
วา่

יתִי נִקֵּ֔
ขา้–บรสิทุธิ์
H5352

אַ֛ךְ
แน่–นอน
H0389

ב שָׁ֥
หนั–ไป
H7725

אַפּ֖וֹ
พระพโิรธ–ของพระองค์
H0639

נִּי מִמֶּ֑
จาก–ขา้

֙ הִנְנִי
นี่แน่ะ–เรา
H2009

ט נִשְׁפָּ֣
จะ–พพิากษา
H8199

ךְ אוֹתָ֔
เจา้
H0853

עַל־
เพราะ

ךְ אָמְרֵ֖
เจา้–กล่าว
H0559

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

אתִי׃ חָטָֽ
ขา้–ทำา–บาป
H2398

แต่เจา้ก็ยงักล่าววา่ �เพราะขา้ไมม่คีวามผดิเลย ความกริว้ของพระองค์จะหนักลับจากขา้เป็นแน่� ดเูถิด เราจะสูค้วามกับเจา้ เพราะเจา้กล่าววา่ 
�ขา้มไิด้กระทำาบาป�

מַה־36
ทำาไม
H4100

י תֵּזְלִ֥
เจา้–วิง่
H0235

ד מְאֹ֖
มากนัก
H3966

לְשַׁנּ֣וֹת
เพื่อ–เปล่ียน

אֶת־
ซึ่ง
H0853

ךְ דַּרְכֵּ֑
ทาง–ของเจา้
H1870

גַּ֤ם
แม–้แต่
H1571

מִמִּצְרַיִ֙ם֙
จาก–อียปิต์
H4714

תֵּב֔וֹשִׁי
เจา้–จะ–อับอาย
H0954

כַּאֲשֶׁר־
เหมอืน–อยา่ง

שְׁתְּ בֹּ֖
เจา้–อับอาย
H0954

מֵאַשּֽׁוּר׃
จาก–อัสซเีรยี
H0804

ทำาไมเจา้ท่องเท่ียวไปมามากมายขนาดนัน้เพื่อเปล่ียนเสน้ทางของเจา้ เจา้จะละอายเรื่องอียปิต์ด้วย เหมอืนท่ีเจา้ได้ละอายเรื่องอัสซเีรยีนัน้

גַּ֣ם37
แม–้แต่
H1571

מֵאֵ֥ת
จาก
H0854

זֶה֙
ท่ี–นี่
H2088

י צְאִ֔ תֵּֽ
เจา้–จะ–ออกไป
H3318

יִךְ וְיָדַ֖
และ–มอื–ของเจา้
H3027

עַל־
บน

ךְ ראֹשֵׁ֑
หวั–ของเจา้

י־ כִּֽ
เพราะ

מָאַ֤ס
ทรง–ปฏิเสธ

יְהֹוָה֙
พระยาหเ์วห์
H3068

יִךְ בְּמִבְטַחַ֔
สิง่–ท่ี–เจา้–วางใจ
H4009

א ֹ֥ וְל
และ–ไม่
H3808

יחִי תַצְלִ֖
เจา้–จะ–สำาเรจ็

ם׃ לָהֶֽ
กับ–สิง่–เหล่านัน้

ใชแ่ล้ว เจา้จะออกมาจากเขา และมอืของเจา้จะอยูบ่นศีรษะของเจา้ เพราะพระเยโฮวาหท์รงปฏิเสธบรรดาความไวเ้นื้อเชื่อใจของเจา้เสยีแล้ว 
และเจา้จะไมเ่จรญิในสิง่เหล่านัน้�
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